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1-15 und 21422 auszufiflen unler der Verantworlung des Absenders

To be completed on the sepders cwn responsibiliy 1-15 Icluding 21422

1-15 lovAbba 21422 rovalokal a feladd oIl ki sajét felelisségére

MA/ 2019001251

4. példany

e
3 NEMZETKOZI FUVARLEVEL
ig’:::dg:ma:g' ;f:;ggﬂsi';:z; {pdame, Ackess, eountry) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
! ! INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
¥ A fuvarozasra eltérd megdllapodas eseténis a N Aruf asl egy ény
Robert Basch Eleklranika KFT. {CMR) rendelkezésel az lrdnyadik
Robert Bosch it 1, This Carrige is subject, notwithstanding any clause 1o the contrary to the Convention
on tha Contract for the Inlemational Carrige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese Befdrderung frotz elner g lligen Abmachung den B Jem
des 0 fiber den Befard rtrag Im | snalen 5t I
HU terverkehr (CMR)
= 6 (Név, ci 24|
Atvevs (Név, cim, orszég) Consignee {Name, address, country) Fuva.roz {Now, cim, orazdg)
Empfénger (Name, Anschritt, Land) 18 Camter {Hame, address, counley)
i ) FrachtiDhrer (Name, Anschrift, Land)
MAGNAPT S.P.A
VA DEI CICLAMIN) 4, MTYAT A mre e
7!13026EP:1COHDUGN§ l ST ANG NI
= 0751 Vén, Kassein, 73,
24
- £
Az At Kiszolgdldst helye (helység, orszég) Tovabbi fuvarozék (N&v, cim, orszag)
3 Place of delivery of the geods (Place, country) 17 Successive carriers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfelgende Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)
helység/place/Ci 70026 MODUGNQ
orszégleountryfland  IT
aru xiszolpalasi nelye es idoponya (helyseq, crszag, idopon
4 Ptace and date of taking over of the goods (Place, country, date) = A Tuvarozo lenmanases &5 DEegyzese|
Oxt und Tag der Obemahme des Gutes (Ort. Land, Datum) 18 Carrier's reservalions and chservations
helység/placesOrt  3C00 Hatvan Vorbshalte und Bemerkungen dar Frachtfiiror
orszégleountry/land HU
idopontidate/Datum  2019,01.16
— T T T
5 Belgefagte Annexed documents
Dokumanis
SAP-192307
NEradet EKAER bizenylat odaadva a Fuvarozdnakl
[ g oh SeAm Darabseam i " !
Marks and Nos Numbsr of Csomagolds médja megnevezése ::::E?:l s2im Gross welghtin Térfegat (m3)
& Kemnzelchen 7  packages 8 Melodof packing 9 Name of the R 11 kg # Volume in m3
tnd Anzahl der Art der Verpackung foods Statistkoummar Brutlogewieht in Umfrang in m3
Nummem Pocksiiicks Bezeichnung Ko
51 PAL KFZ-Zubehd| 5457
gf:::ly N:;mz::: Ln:ll:r Klasse, Ziffer, Buchslabe 5457
A feladé rendelkezései (VAm- &5 egyéb hivatalos kezelés) Fizetends Felads. Sendar Pénznem, Atvevd
13 Senders instructions {Cusiems and other farmalilities} 19 To be paid by A.bsen{ier ! Currency, Consignee
A das Absanders (Zoll- und amtlichs Behandlung) 2u zahlen vom Wahrung Empfanger
P:00B277
0
Visszalérités A szillitissal kapcselalos dokumentumokat hisnylalanul dtvettern
14  Relmbursement Shipping documents are completely took over
Rdckerstallung Ich habe die Ti tente ig
15 Fuvardij-fizeiési rendetkezések Kiidnleges megailapodasok Besondere Verelnbarungen
Direction as to [reight paymenl 20 Speclal agreements
Bérmentve, frelght paid, frel
Bérmentesllés nélkil, freight to be pald, X
R e i : 1612019
fdSpontja am Goods received: Data on
2 Established in Hatvan on 2012.01.18, 24 Gyt empfangen: Datum am.
TWITIN APy W
e e %@ prt R %"‘mﬁ% £ Eé‘ﬁ T i [L- S'r"'
2 8 23, Signatur “ﬁ? o carler, rmy gfﬂn[‘ura‘a‘naas’tam ol fhe gbnsl
2 Rpseridis .l:‘.mnms:\-jin i AR E i al Saanp g‘; no (BA
RN ) Viia boj @hdesieniaes dugro (BA)
g, 23 25 [Renughim = [Raksoly = s
ng'\iﬂe:%}é TU'?‘\ s [ athumber  |Useful load
| Iy yFandauy |, o ge2 [Kdmieichen Nutzlast
= pGoSE
17)
T INT




